
Sommerkoncert
2024

Nivaagaard
Fredag den 23. august kl. 17:00Dirigent: Daniel Kocurek

Kammerkoret Audite



Program 
 
 

Fællessang:  
Septembers himmel er så blå, Otto Mortensen/Alex Gar5 

 
 
De røde roser i Lunden stå, Frederik Rung/Ernst von der Recke 

Om de røde roser i lunden som ”blomstrer for vind og vejr”, og rosen med sin duft 
lignes ved den elskede og den ”tryllering” hun drager om sig. 

 
Gensyn med Danmark, Svend S. Schultz/Johs. V. Jensen 

Om gensynet med det danske land, som smiler i april, hvor ”en venlig slægt ved 
søen bor”, og om landets yndige flora. 

 
De vilde blomster, Svend S. Schultz/Johs. V. Jensen 

Om ”de danske grøfters vilde flor”, om rugen der drær ved høsttid, og om den vilde 
kørvel. 

 
Nattergalen, Svend S. Schultz/Johs. V. Jensen 

Om de syngende småfugle og nattergalen der synger ”din lov, allerkæreste … i alle 
Danmarks skove”. 

 
God be in my Head, John Rutter/Sarum Primer (1514) 

God be in my head, and in my understanding; 
God be in my eyes, and in my looking; 
God be in my mouth, and in my speaking; 
God be in my heart, and in my thinking; 
God be at my end, and at my departing. 
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Jeg ville, jeg var en hybentorn, Frederik Rung/Ernst von der Recke 
Om at digteren ville være ”en hybentorn” (en rose), og at hans elskede var ”en 
liden fugl” der kunne bygge i hans grene og synge sin sang for ham. 

 
Rose, lille Rose, Monika Jacobsen 

Om duggen som ”nattehimlens tårer” og de røde valmuer i ”gyldent korn”, hvor 
morgengryet viser den lille rose der har åbnet sig ved ”den blanke fjord”, og hvor 
”fugle, fisk og småbørn” vågner til den nye dag. 

 
Alt under himlens vide loft, Frederik Rung/Ernst von der Recke 

Om de mange blomster, som vender sig mod den ene Sol på himlen. Solen 
sammenlignes med digterens elskede, som hans hu vender sig imod. 

 
Earth Song, Frank TicheliSing, 

Be, Live, See... 
This dark stormy hour, 
The wind, it stirs. 
The scorched earth cries out in vain: 
O war and power. 
You blind and blur. 
The torn heart cries out in pain. 
But music and singing have been my refuge. 
And music and singing shall be my light. 
A light of song shining strong: 
Alleluia! Alleluia. 
Through darkness, pain and strife, I’ll 
Sing, Be, Live, See... 
Peace. 

stir = bevæge sig • scorched = afbrændt • blur = sløres • refuge = fristed • strife = strid 
 
 
 
 
 
 
 

 


